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Une spudade 


A Udin denant dal cArivita Club 
— condump clase dat Ba 
sì ron dutatdì diviars esem- 
plars di chè razze di zupez e zope- 
tis che in chest moment storie de 
maraveiso rinassito taliano ‘e son 
capitàz culì a bi, como uno di chés 
invasions che si léin scritis su pai 
libris e che, indulà che si bùtin, "e 
fàsin pulizio totàl di ogni forme di 
vegetazion fin a l'ultin fròs di nise. 

Dol sotdiz 'e Jéssin dal Club fe- 
velovant tra di lòr dal tor atàrs. Un 
2upet ur còr dongie cun cent reve. 
renzis e mignògnulis e cun tune 
casselute pleno di ché pacutilie che 
onore l'industrie taline de rinas- 
site. Al parferis cheste marcaozia 
ejacarant cu lîs mans plui che no 
cu la lenghe, par vis che di lenghe 
nodi sa pocje e il lengaz des mars 
al è laternazionîl, pini fazit e piu 
pratle dal esperanto. I doi soldàz 
no { abàdin, nancje no lu cjàlia : 
al po staj che a Port-Said, a Aden 
0 a Calcute "e vebin imparàt a no 
scomponisi daì secje-merindis indi- 
giontos, Ma l'indigeno talian nol mo. 
le: ur va daùr, giavant do casselute 
mo’ uno tauanae, mo che'altre © 
multiplicant fis sòs smorfis, Ua dai 
doi j dà une c]alado di brut e al va 
indenant cul so pàs e cul so discors; 
€ il zupet dade, fintremai lavie de 
Capelo Manin. Alì "o viodia l'epi- 
logo: l'indigeno ai si met denant 
dai pîs di chei doi par obleàja a 
scoltàlu e al tacho 2 goanlà plui 
fuart. Un dai soldz | dà un sbur- 
ton cn la mau par pardlu de bande; 
{ni al resist; il soldit j spude par 
mis, al dismonte dal liston par gia- 
vàsî di Ini 0 al ripìe il fil dal discors 
cun chel altri. L'indigeno si nete il 
sbladac che j jo rivit sul stomi, e 
Viodint a capità un altri soldft di 
chè altre bando } cor dapràf e al 
torno a tacà la so pantomine. 

A lui chel sbladac no j pèse: al 
sarà usàt, Ma nus pèso a ni 
par di velu sul nestri vistit: 
doventàz ros © une lagrime 
gus bagne lis palpièris. No 
dàj tuart al inglès: noaltris ‘o va» 
ressin fat istes, ancie plui în pres 
se; ma l'inglés no j à domaudat, 
a chel viîr, di dulà ch'al ven: par 
Jui ‘o sin due” talians e iu che spu- 
dade 'è je dute Ia nausie e il sprez- 
20 che une persone zivil 'o po vé 
pal talfan senze educazion, senza 
amòr propri, seuze un fregal di 
digaitàt, piès di un arabo, piès di 
un indian, o di un chiués, 

E par chest no podin plui sapuar- 
tò cheste umiliazion e ’o si metin 
a sherlà a fuart a cui ch'al il ca 
cui ch'e nol ùî sinfinus: Noaltris no 
sin di chel! 'O sin furlanst *O ri 
nein ogni fraternitàt, ogni comu- 
nanze di razze, di sane, di patrie, di 


























di ta 





tengo, di educazion, di spirt cun 
chesto sporcjarie indegne di zin- 
gars, di.lecheplaz, di pedoj,-di rl 
fudums, di bastarz che je capitado 
ia Friù! massimo dopo che ì alcàz 





*e àn sgombrit i pais di basse Ita» 
ie. No podin tolerà dì jesi confun- 
dîiz cun chesto robate: ‘o scrivaria 
sui mirs in dutis lis îenghis: «1 
scrocons svengonzis che us dàn la 
cjazze no son furlans! >; 
"0 vin vit culì par un an e miez 
todeses, par quasi vot més i co» 
sacs: la miserie "e jere nere tant 
che cumò, La pòro une vore piui 
grande: ma chese' spetacui di de- 
gradazion no ju via mai viodiz in 
nissun sit dal Felùl, Naucjo î pluè 
fanatics republichias, nancjo chés 
quatri disgraziadis aosiliaris, nan- 
je ì spions, i vendiz, i traditàrs no 
si soa mai strissinà» ia ché maniere 
sot i pîs dai forese'; e centenàrs e 
miîrs di furlaas, quan'che no po- 
devin plut sapuartà la prepotenze 
dal invasòr ‘e son scjampàz in 
mont. 

E se nissnne autoritit no pense 
a ditindi la nestre dignitst di int 
che sà pati e lavorà ca la front alte, 
che no stein a maravedsi s'0 la di: 
findarin di bessol come ch'a po- 
daria. 
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La si grande 
Cjarestie 
di dute ia Storie 


. Daîìr i còleuj cW'al'à fat Hoo- 
wer, par salvà de fan 150 milions 
di personis in Europe, ’e covèntin 
20 milions di toneladis di granae 
por quatri mès. L’Americhe dal 
Nort, fasint culumîe “e po man- 
dant un milion e centmil tone. 
lodis al més; l'Inghiltere cui sici 
possedimenz miez milion; la Rus- 
sie tre o quatricentmil toneladîs; 
il rest al varès di vignî da l'Ame- 
riche latine e da l'Australie. 

la conc chere' rifurni» 
menz "e varessin di jesi ripartîz 
in chestis proporzions: dai Stàz 
Unîz il 44%; dal Conadà il 20%; 
de Russie îl 18%; da l'Australie 
| 11%; dal Siam aneje l 11 
da l'Argentine îl 6%. 

La crisi di chest moment ‘e je 
la plui vuste, la pluî grande e la 
plui tremende di dutis chés che 
la storie ’e ricuarde. 

Ma ‘e vuilin dî che tal Canadà 
i mulìns “e masànin în plen fa- 
rine di (l6r blancje; e dongje dul 
Conodà — che în fin dai coni al 
pò ejolsi chest lusso — aneje te 
puare Italie, cui ch'al pò spindi 
e scuindî al mangie pan blanc 
pardut e tant ch'and'ùl! 

















LA SITUAZION 


Abonamenz: pariun'ao 450 Îr.; pat Ss mes 236 








UN SFUEI 10 FRANCS 





Provìn a ‘[$° ‘ldnari8 


DAI FURLANS — 





in ‘tun Stàt Indipendent de Regjon Julie 


Cheste setemane passade, intant des 
tratetivis, ladis a mont, a Parigi, sul 


“cont de sistemazion di Triest si è 


sintude qualchi vis a tormà fur cu 
Tid6e di costitui un atàt Indipendent 
de Region Iue sot la protezion des 
grandis Potenzis che An vinzude la 
mere. Anzit Il sfuel dal Front de In- 
dipendenze Iullane «Trieste Sera» al 
lassave crodi che une proposte di che. 
ste fate "e fos stade presentade a chel 
de Conferenze de part de Delegazion 
Inglese, L'indiserezion no Je stade con- 
fermade di nissune bande;' ma no si 
po' di che sedi une ejise propri senze 
mani, par vie che solurions di cheste 
fate ‘e son stadis reulmentri sugie 
rid's ancle de stampe aleade. E al 
€ faziì che, doman o pessandoman — 
quan'che la pratiche metude pal mo- 
anent ta) comelin, ‘e scugnarà pùr vi 
gui tirade fùr e in qualchi m0t di- 
seredeade — lu proposte "e torni su 
la ribalte e che puodi ancfe fessi me 
tude în discussion, dal moment che 
la risuluzion midiant di une linie di 
Visondi etniche e geografiche ‘e Je 
raromaj risultade impussibil tes ub 
Himis tratativia 

Par cheste reson, e senze dai piui 
iropuarianze di ché che si merte, 0 
podio esaminà un moment ancie che 
ste pussibilitàt e viodi cemùt ch'o vi. 
guaressin a clatisi se la clòse "e ves 
di Jesi risolte in chieste maniere. 





(nestrì servizi - radio) 





Sul cont de relazion che i esperz 
aleàz, dopo di vé visitàt fr par far 
îl teritori în contestazion tra l'Italîe 
€ la Jugoslavîe, ’e àn presentft ai 
lér Ministerìs, 'e son stadîs ditis e 
stampadis indiscrezions di ognì co- 
16r. Ma in vie ufizid! nol è stft cu- 
municàt muîe, 

Al parares che sedin std com- 
pilîz doi rapuarz: ch'al ven a staj 
un di caratar particutr e cunfiden- 
ziîl, presentit da ognidune des 
quatri delegazions al so guvi&r, e 
un coletif € gjeneràl pai Ministros 
che varessin di rigjavî da chès in- 
dicazions lis diretivis pal 16r judizi 
€ pes l6r decisione, 

1 rapuarz particulfrs "e formia 
une voluminàse e impuartantissime 
documentazion che pò jessi cunsi. 
derade it struc di dutis lis notizis 
storichis, geografichis, etnichis, 
eromomichis e pulitichis intòr des 
nestris regjons. Ancje chel altrì do- 
cument, coletif, ch'al stat conse- 
gut ai Ministros de Conferenze di 
Parigi e mandît in copie al guviar 
talian, al è une vore lune. 

Lassant de bande ogni altre con- 
siderazion e dutis tîs quistion sul 
cont des linîîs di cunfin, în chest 
rapuart al sares stft specificit che 
duc' i teritoris che si cjatin sn la 
linie Tarvis-Reseute-Tarcint-Faedis- 
Cividat-Cormons-Gurizze-Duin, e 
formia — ce plui ce mancu — une 
zone di gravitazion economiche 
viars il pan furlan. Bisugne però 
rivegnossi che tal Tarvisian dopo 
il 1918 l'importazion di funzionaris 
€ di altris elemenz talians “e à mo- 
dificàt ta situazion etniche e che 
nome dopo di chè valte Ta prode 
zion forestàl e minerarie “e è cja- 
pade la strade dal Fribl. E al è an- 
Gje vér che la popolazion de Vai 
Ciandi (La Giesie-Leopoldskirchen, 

















'O vèvin reson noaltris 


Tal judizi de Comission aleade pai cunfins orientaj 


Gurizze e Dluìn 


‘e son FURLANI 


Lusniz, Malborghet, Ugovitz, Cjanr 
paros - Seifnitz - Zaibnice, Tarvi 
Fusine - Weissenfels - Belapecja, e 
cet) "e je formade di elemenz to- 
deses, sciàs e misclì: che in Austrie 
€ vegnin clamîz Windisch. 

Reseute, Tarcint e Faedîs *e son 
furlans tan'che nò, ancje se daîir € 
di sot dî 
Cormons 
ventin simpri plui predominanz fin- 
tremai a Duio. 

E al è stàt riscontràt che tra 
censimenz faz da l'Austrie e chei 
faz da l’Italie il rapuart tra furlans 
e sclàz al risulte invaridt. 

Al ven a staj che il cunfin segnat 
de storie milenarie pe Patrie dal 
Fridl, a soreli jevdt e a tramontane 
al è chel indicît su la cjarte topo 
Rrafiche che nò ’o vin publicade su 
chest sfuej. 














Un libri ch'a va let 


«Il Friuli oggi» 
di Sandri Vigevani 
Al. € apene comparit tes  vetrinis 
dai nestris Nbràrs il gnîif lovir di 
Sandro Vigevani «Il Friuti oggi» 
stampà par cont da l'Associazion par 
Tautonomie furlane: un libri di un 
cent e vine” paginis che si Ju léi dut 
tun fiàt ancle se si é stracs e sesi 

è slum 

Un bri plen di vite, ch'al é dut 
une batae, combatude cun dutis Es 
Brinîs: filosofie. storie, scienze econo 
miche. geografiche, pulitiche, furba- 
Tie polemiche, fazilità: di peraule, ca- 
Wr di sintiment, libertà: di judizi, 
funrze di fantezie. 

Un Hbri curis che, intent che iu 


leféis, us tocle di menk fl cit senze 
mai fermisi, mo su e Jù, mo cae 
li: par vie che squasi in ogni rie "0 
ciatàjs une idée che us va a piomp 
€ une che no us va dal dut. Al dis 
in fin dai conz che) ch'o vin simpri 
dit e sustignî noaltris su chest afnef: 
*o podaressin Ssotecrivi ine par une 
dutis lis sis eunclusions; e pù7 nol 
€ un asplet, un pont di viste, un re. 
sonament che nus citi d'scordo fun 
pien, ch'al merti azztàv cence risiarve: 
dal fondament filosofi hegelian ch'al 
ven simpri tal pis fin es distrazione 
‘marfologiohis (Soddisfacerebbe?) e or- 
tografichis (pretenziosa). Parc che si 
capis subite che il so difset piui grues 
ni € chel di fessi stît butét 10 in 
premure. 

Ma al po sini che noi sedi un di 
fiet: al po stai che la vivicitàf, n 
varietit, Ja girandule maruvedas di 
materifi culturk] di ogni fate, la fuer. 
ze polemiche e la frescjezze “e nàssin 
propit di ché sinceritàt e chel celòr 
ch'a nal é stit scjafalit da trope rl 
Pesio. ne incianalît res rustis de 
massepradenze. 
Ansumis un Ibri di pulitiche, scrit 
da une persme Une vore inteligente, 
funide e armate di munizion caltu 
7à1 di prin eniin 

Une idée di ce chral traze e di ce 
tant ch'al interesse i furlane gi Dn 
PÒ vè dant une cjalade ai tituf 
dal capitui: Voglade a le storie fur. 
lare — Lis valadis de Ladinie — Qu» 
stion des razzîs — Ii Friùl e l'Italie 
— I Priùl e i parti — La quston 
Reneréi dai decentrament — la f&i- 
tuazione economiche dal Fri] — N 
Priîl in rapuant a TEwope — Pro 
postis par l'ardinament interno dal 
Friùt 





A VIGEVANI. — 1L FRIULI OGGI. 
— Triest. Stabilin.ent poligrafie ca 
Zionà), 1966 - 150 fr. 


BD euit siàt, sai ‘ves di Goraprendi 
esclusiumentri l'teritoris in conte 
stazion, al vignares'‘a conta, pio al 
pdc fù. eiez milion: di abitane: pòo 
piu! di 350.000 te provinzie’ di Triest, 
ll rest fra la provinzie.di Gurisze € 
ché di Pole. S'al ves di cispà dentri 
un iriterlana di ca e di 1à, $ podares 
vigni zontàt, metin a di, Dl rest des 
provinris di Gurlzze e di Pole e Mis 
previnzs di Udh (725.000 ab) e di 
Fiume (200.000 ab) in tot! quasi dol 
mitions di abitane. 

© teritori di rozzo messedade al 
seres suparià di 5500 Emq; cul in- 





grant mancul di mieze la Svulezare, 
(41.495 Ka). cun tune popolazion 
sud! n mitit di chè da Svilzzare 
(4250000 nb.) e di chieste popolazion 
une mitàt ‘è sares furlane. 

Une unitàt di cheste fate, metude 
dongie ln part par resons di oportu- 
nitàt pulitiche e diplomatiche, tn part | 
par esigenzis economichis, cum -eie. 
menz di quatri o cine razzis (furlans, 
talians. sclim crauàz, e Jevantins), 
sense un vér fondament storis e na- 
zionhi, no varés une base di ombge- 
nedà, une-vere cumunanze di ‘mpirt, > 
di tradizione, di eustumanzis, di den 
ghe. "è vario e1-piui une cumunanze, 
arzit un inciastri, di internt che, in 
qualchi misire "e è com. 
pletsi un cul' altri. No ai dis che su 


puedì sustigniel un stàt: ‘o vin l'esom- 
pi de Svuizzare che al dis dut, Ma nol 
podarà mei Jesst un stit imitari: am 
cie cul 'o vin l'esempli de Svuiziare. 
1 tallans e ì furlans no podareszio 
mai pieds: a doprà come lenghe usufl 
A sclàfi Aoc ei cravdz. fazilmentri 
no voressin sitént dal talian.’seben 
che zaroma) lu cognàssin; îis cuodi. 
zions geografichis fra {1 titorfii' cui 
fiei PuRIZ e la Ojargne 0 2 Clanfi dal 
Fiàr © dal Lusinz cu lis 19r'monz, frà 
la Basse Furlane avande produtive; 
i teritoris mineraris e cheji maorenice 
dai cuei ‘e son ancjemò plul diferentis 
che no chés des diviarsis valadis 
SVUZZANS; Ai ven a stai che un stdtt 
di chest gienar noì prdares riziai altri 
che midiant 2arg]s autimomils internis 
sul stamp dai Ciantons de Svulzmre 
€ no su chel de verle o de gnave Tu 
goslavie, induà che J'element serbo 
ai domine in plen su chés altris rar. 
zis 0 nazionalità: In Svuizzare su 
quatri mil'ors di abitene, ‘e son 24 
Ciantons, ch'a) ven a Jessi als par 
ogui milion di ebitanz, in medie: a 
Tate purizion il Stàt Tullan a} podares 
comprendi dis Ciantans; ma ls ne 
stris eumdizions no damindin e vadi 
che nancfe no permètin tantis divi- 
sions, massime te Purianie che è za. 
romai une tredizion unitarie. secol&r, 
anzi milenarie: al plui la Cfargne, 
par resons pratichis di lontanante e 
selarsezze di comunicazione e par spe 
ciàls esigenzis di produzion e di fn- 
dustrie. ‘e podares pretindi un fregui 
di autonomie, elmancul în vie.di spe 
riment. 

Tirant lis sumîs, la costituzion di 
un stà: indipenden: de Region Iulle, 
ch'al ciàpi dentri anele i! Prill nol 
rapresente par noeltris furlans la so. 
luzion pluì biele: ‘e puartares ume vo- 
re di ingredeamens, une vore di pe 
riem pe pis chond vin. tante di 
Disugne l’o sevin ce che vàlin { tra. 
tàz intermazionei in zornade, di u6!). 
e une clarte cundizion di tnfertoritàt 
în confront di Triest. E se cheste so 
luzion ‘e ves di vigni impamude, no 
dessint pussibil rifudile. ‘o dovaressin 
però domandà istes une nestte indi 
pendente è libertàt di scambios e fà 
valè în nestre superioritàt numeriche 
cire lasse une vore indaîr -che'alitis 
elemenz. etnica 











Un Comandant merican in ‘aspetative 
Ss pa . diplomatiche 





iament al dipent da resons 
ma qualchidun al scrupule 
Arati. di malatie.,, pulitich 





scje;ve in /Giarmanie-due” lu:save- 
Vin che al Faseve dì dut par rompi 
È plans de Russie indutà che j-lave 
fate: 

Sipdr “ehe È Capòi fuse varan 
saludade cin sodisfazion là s6 par- 





7 Antimilitarismo | 
Milions di umin. 
pe- pis: sovieti he 


Lento è ‘disin 
che i plans de Russis su cont des 








È 5 
ogni an în Rugsie '% vadîn sot lis 
armis un milion panza 


dereos e di (hes.c', 
Sale 000 in, rici 





dà une rispueste senze: presentà Ja, 
* guistion:\al :Congres e origine 
autorizazion special» 

Cho sudi come che dl, si eròt 
che :150.000° polacs. scjampàz .de 
16r.patrie. par.:no' colà «tes mons 
dai:sus.e/che:nouélin: savè di 
torna'în Polonie sor dal gui 
mitài’ sii de' Riussie; "6 podaran 
dossi in ‘qualchi maniere metfz _ 
a puest duc. Di chej.che si cjàtin 
@ jessi in Italie, cun due’ i.insîz, 
lis garanziis e lis sburtadis che: 
ur'scti‘stadis. faris;' nome il'7% 
si 60h declariz contenz di torni 


ini boa 








si:siodin tròps-i-zitadins meri 
cans 'sentiz’'res’strailis oi 


dis sor il soréli; e pariore si ‘puo: 





din lei tituj di cheste fat 
2itàs da l'Americhe ‘e sì 


« Tes 


cul, ul, al’finìs cun ‘tune tirade 

e, disine che-il dirit al la- 
101 dn die natuoti di dae 
è umin, aneje se i banchîrs e i în 
dustriaj mericans. "e crodîn. che 
sedi une: aspirazion fantastiche; 
e che'une sozietit'indulà che‘re. 
gne la cuneurinize, la. depression 
economiche, e l'anarchie de pro- 
duzion no po’ dé nissune gerunzie 
di‘ Tavòr seguitif è pusitif. Cine 
milions. di mericans, disocupî= 
dopo la uere-%e domàndin lavòr 
— "e dis'‘la SMENA | e chestis 
cinc'milions di vés *e son la pro» 
ve dai .difiez.incurabij da l'eco 
nomie capitalissichè. 











aneje- 
mò ‘mitisis-ledròsis di ‘disocupiz, 
« come. prime de nere;;E un arti: 


Lis: liniis- 
di aereonavigazion 
talianis 





TW. Alè fe'la Socielar me 
ricane che'si de caparade Fscliy; 





nerie in. Italie. Un efaron. grues 
6 gras.che aì capitalis-e’ înglés no 


ur smechè' di vèsal ‘lassdt’ puartà 
vie. Anzit “e an provàt a prote. 
stà cuintri la pression. pulitiche 
doprade daî mericaris per otignì.. 
lu Ma>îlDipartiment di'Stàral 
è rilidài ogni concors îngles in 
cheste fazzende, par vie che dopo 
dut, -cheste ésclusivitàt.’e je um 
cuintripés al controî che l' Inghil- 
terò si è bielza sigunàt su lis stra» 
dis .e lis cumunicazions plui im. 
puartanz dal Orient di miex. 


«dla. Americhe: n 
«i Conseguenzis.in Italie 


de crisi minerarie' 





Il siopero dai ‘’minadéra ‘meri sìs'cè jerim std ‘votadis dai 153 


‘cons ‘vere ‘bielà for-ridisà- dal 
‘30%--4 “caleiz* da' l'arivitàt ‘indu’ 
‘striél'taliane chest m&s' d'avril:* 
In realtàt, di chei doi milions' di 


: toneladis' di ‘atarniaol (mnericani che +aintri 
< jerîn ‘stéz  promeraz a P Italie, 
and’jé riviide' n distiziazion ‘apene | 


une quarte part: por cunseguenze 
al è colàr il luvòr des machinit;: 
iment ‘des feradis, Ja pro- 
dal gas e cet.. 
Cimò-Tafar dl'va di mîlin 
piés.e se.la Ruhr. no nus mande 
robe;"a mitàz di jugn L'imbroî al 
deveritarà une vore gres pa l'in- 
dustrie.taliane. 

La monede:balarine 
Sirene mia pia 
antjo tn Staz -Uniz 

ll'Congres Merican al é in rivolte 

cuintri di Chester Bowles, il sorein- 
tendent da -l’economie, e cuîntri di 
Paùl Portér, ‘sorveliant dai presis. 
*E*je une quistion Tungîe e intri- 
gadé, ‘parcè che si traté di fatà 
fr îl mide miez par fà cuintri V'io- 
fiazion e salvfsi dî un ribalton.cco- 
nomic ch'al balîne pal ajar. 


Tant Porter.che-Bowies * ìn de- 
clarét idi viodi une vore scîr, dopo 











* lis mendis proponudis dai deputàz 


dal'Congres a chés'tez di stabitiza- 
zion dé monede é di control ai pre- 





e ché varcssin vt di duè fintremmai 
al gi di mark dal ‘45. 

La Gjamard e jo rivale adore di 
fmponi ta sò volontat cun 345 véz 


e cumò sî spiete e si 
spere che îl Sendt nol Missi di passi i 
neadame 











Il merci des tari 
al è ‘in ribàs 


La perle,natiràl © À piardor une 
vore dal so valdr par vie: de ‘cun 
curinze che j fàs ché cultivade,; mas- 
sime da l'industrie gjaponese, 
ven vendude par dut il mont a pen 
bas. Disferenzià une qualitst di ché 
altre nol é fazil ; la produzion dî 
perlis cultivadis "e je lade cressint 
€ la domande invezit ‘e je calade: 
cussi î mercjedanz di chest articul 
preziòs sì son cjatàz a scugni tacà 
un grant lavòr di publicitàt par so- 
levà îl trafic ch'al jere strac. 

Par cheste ceson une grande cja- 
se mericane, la « Tasca Pearls » *e 
è bandît ud concors tra duc' i pi- 
t6rs par un quadri 
une femine cun fun coràj di perlis. 
I concurs ai é stàt vinzît da un pi 
tor natif de Russie, Max Weber, 
ma si po eredi che né il concors, né 
ta piture no adore di-fà tornî 
di mode lis peris: ancje [br *e àn 
passdt il 16r moment. 





















Moshenko: 


TH a Timoshenko, -co- 
inandane’ di une sparentosé arma 
de. sorietiche e vincitòr di tane 
combatimenz; al _jere -restàt . par 
un 





pie cidin e squasi dismenzeòt 





‘în Russie; ma cumò a Mos-cje si 
son-impensîz «di chest brof gje- 
nerd! e lu an mandit'in Abissinie; 


-.andulà che lis grandîs potenzis "e 


Stan sujant,:come pardut, une 
‘partidute:di caparamenz e di în- 
fluenzis, *E disin che VEritrée e 


sintinele:-da PURSS. 
sul Mar Ros 


podarà viguì tornede al Negis, 
e il Negiis al pîr ch'al vadi, pic 

© trop, dacordo cui anglo-meri- 
cans: îant al & vèr che al è de- 
zidît dj mandé il so prin cusin 
Ras Immerù come ministro a 
Washington. 
Timoshenko nol é un omp pra 
tic nome di strategie difensive, 
ma'ance di pulitiche è di econo. 
mie e al capìs l'impuartanze dal 
Mar Ros pes cumunicazions cul 


ct 


di di  precîs 
im Chine la uere 
une manife. 





ste je 


stazioni ‘des dibisagais dat':populie 





|es-candizions e 
ché “naziontant po 
polade e tant mil governade. 

_H guvitr ditatorial di | Chiang: 





che deventave 
simprì pluì perìculose e i 
cvident, nol podev 
disì sul puar popul: nì scugnive 

È de Lande dai interes ‘anglo 
mericans, 

Tal 1937, cu on Gjaponè 
se, la uerilie interne ‘e A mudît 
aspiet da cjif a fon, si é trasfor 
made. un pic a la volte fintrema 
nt che, în zornade di uè, 
in în pis doi eserciz, un naz 
nalist e un cumunist, simpri risu- 
lùz.a tratf.une întèse tra di i0r, 
ma simpri pronz a batisì un cul al: 
intant che fis tratativis *e durin 
setemaois e més ‘{parzè che i orien- 
taj no Anmai premure tes discus: 
sions). 

Cumò ‘î gijeneràt di Armade 
Marshall, omp di fiducie di Tru- 
manie pratic dai ‘affrs € de menta 
litft..imberdeade dai chinàs, al € 
Calir a cirì di stontanà ogni fvarze 
e ogni influenze contrarie ‘aì inte- 
res mericans, cu la scuse di finfle 
cudazuene, 1 

1 prins.dì maj, il gjenerà) Chou- 
Ea-Lai, comanidant dal esercit cu- 
mubist, dismontant dal areoplano a 
Chuing-Kingi la biele capitàl dal 
VYang-Tze turbulent, al à scontrade 
la ferine di Chiang-Kai-Shek, une 

































. siore fine, inteligente e bielissime, 


che lu A menfit a cjase dal so omp. 
E li i doì caporîons ‘e Un tackit lis 
tor solitis, eternis trata 

Anzaoto lis fuarzis nazionalistis "e 
ientravin te Mamciuric, ch'al vigna. 
res a jessì tal Fritl dal Estrem 








‘Orient, cjamp di combatiment dî, 
1 e dopo di vé cjapît. 





dutis lis ueri 
Mukden 'è mostravin'idi v&:voe di 


Sidupî’ancje Kirin'@ Chang-Chun. 


Dispiez: tra parons 

R'vér paron dal Gjapon, în 
chest moment, al é il gjenerài Mac 
Arthur. Al € ver che -un Consej 
di Ales al vares di tigrî di voli 
la pulitiche di ocupuzion merica» 
ne; ma il gjen. Kuzma Dere- 
vvanko, rapresentant de Russie, 





al è provét ce fuarze cli'al.à chest 
Consoj, quan'cho — i ultins dal 
més'di avril — in tune riunica 
dai guatri delégs, al domandi 


‘ parcé che è mericans.’e porisavizi 





tant ai Iòr afars, invezi di meti în 
at la demoeratizazion dal Gjapon 
e parcé che lassavin'ane]emò ‘tes 
carichis “di rosponsabilitàr’ uno 
vore di personis che mertavin a. 
puradis, In-ché volte la s6 ‘vàs 
si é piardude tes magnifichis salis 
che è Meiji "e àn custruidis don- 
gie dal palàz imperial di Tokyo, 
intant che di fr "e svintulavin 
lis bandieris des quatri potenzis: 
Stîz Uniz; Chine, Inghiltere, Rus: 
Se. H delegit di Moc Arthur, 
gieneràì di brigide Courteney 
Whitney, al rispuindé che la pro 
teste russe no veve nissun fonda. 
ment, par vie che în Gjapon "e 
jerìn atadis disfatis 122 organiza» 
zions e 105.686 funzionaris *e je. 
rin squalificî par ognì siarvizi 
tes publichis aministrazions.: 


Une: mataranade 


Due la cueste mericane dal Pa. 
cific, dal Canadi fintremai a cla 
Puarte d'Anr » "e jere une rie di 
fabrichis di vere e un grani dipue 
it di material. di prime necessitàt, 
in chesc' ultins timps, Si capis che 

















pri in ativitat su dut chest Titoràl 
seben che-si saveve che i sotoma- 
rina nemis no varessin podit xirà 
trop di chès bandis,. 11. guvidr. dai 
Stàz Unîz al veve pensét plui di dut 
2 vardisi che no rivassin su ta cue- 
ste mericane spions 0.sabotadérs o 
altris sozios di ché fate. 

Une gnot dal més di marz dal an . 
passit dutis fis guarnigjons "e fèr 
rin metudis sotsore par vic di qual. 
chi cententr di balons di cjarte mo- 
taz jà ca e JA, no si capive di cui. 
Apene che rivàrin partiare, î balons 
‘e farin plantoniz: "e forin cia 
tè spocjalisc’ a studia il misteri, Si 
tratuve în realtit di une matarana- 
de, di un scherz: fazilmentri. al jere 
stht un aereo giaponés ch'al veve 
molit jù chesc' balons, che vevin 
dentri nome un liquid senze colòr: 
fiquit ch'al metere-in scrupul, si ca- 
pis, la sienze militàr, ma che tal - 
laboratori chimic di Los Angeles, al 
risultà aghe pure e qujaltrì. 









Lia aventuria dai 20.000 cassoni 


Pechin — anzit par clamfle cul 
so nòn ami, Peiping — ‘e je 1° 
tighe zitàt sacre dal Imperi Zelest: 
une murae largje dodis metros ‘e 
ciape dentri fa « capità! di pòrpu- 
rex e la difint. Te zitadele impe- 
citi indulà ch'al é proibît di jentrà 
a qualunque forest, un grant siòr, 
l'imperatòr Hu-pilit — il Kubilai 
Kan di Marco Polo — al è custruît 
un paléz di un splendòr dal dut o- 
rientel e li dentri. "e son staz tiriz 
dongie e metùz al siglr i teseurs 
ces faméjs imperiais che An regnit 
par 35 secuj. Si trate des plui gran- 

s maravèjs da l'art chinese, che 
je l'art de pazienze, de finezze, de 
delicatezze, che no A paragon în 
ocident. Tal 1911 în cheste racolte, 
dute ben disponude în museo, si 
Gjatavin i tesaurs plui famòs dal 
mont, 

Tal 1933 i gjaponés ’e scémen 
zirin 2 cjapà la Manciurie; e in chè 








* volte, di pore che cheste gjarnazie 


di tAris ‘e vignis masse indenant, il 
guvi&r chinés.at ordenà di puarti 
e dute ché ricjezze prime a Nan- 
ing e dopo a Shangai. Tal 1935, 
te Real Academie des Galariis di 








Burlingtan' House a Londre, 'e fà 
fate une -maraveòse esposizion di 
chese' capolavòrs chinés, che dopo 
e forin tornaz a manda in Orient, 

In dut il timp de nere e da l'ocu- 
pazion gjaponese no si à savlit nuje 
indulà che jerîn Hz a finite i 20.000 
cassens che contignivin fl tesaur ur. 
istic chinés. Ma cumò Horace H.F. 
(e, vizediretòr dat Museo Arti. 
stic Metropolitan di New York, nus 
is savé che al é stàt salvét dut. Îl 
sit indulà che gran pani di chest 
tessar al jere scuindot ‘al € Chia- 
Ting, dusinte miis a soreli a mont 
di Chung-King: ma ia robe di plui 
valor ‘e jere platado, in part, an- 
Gie te colonie di Yi-P'in-Chang che 
je sui cuej dal Szechwam. Cheste 
siarade dut al tornarà tal so sît tra- 
diziondi, te zitft proibide, a Pei 
ping. 











di si 


a “PatriedalFridl,, 
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Ora. storie | 
e liende i 
L 
L'ATLANTIDE {continuazion} 
L'comp cence etàt » al fere- 
lave cun vos calme e seuluride: 
— Chei pòs che ai salvaran di 








cheste rivine, 
la Liure lu razzo plui funzio e plui 
potente, che no varà fin, altri che 
cu la fn dal mont. Lassù, pie 
lontan dal pot dal Nort “e je une 
valnde grandissime, riparade e sì- 
gure, indulà che poderan ciatà la 
salvezzo chei che rivaran adore di 
scjampi dal montà des ondis, 
Sihceh'al vignarà 1 enintricolo 
«ausit dal sprofondisi de nestre 
Atlantide. Al è chel l’unio sit dal 
che î nestrîs fis "e po- 


‘© implantaran su 








daran 

No ntait a vè pàre, « Cjis Su- 
pienz », se a momenz ‘o sintaràs 
a xceomenzà ale di trement: no 
ncjema In fin, ma il segna 





sarh 





ehy us visarà che je vizine la con- 
dtane n° muast dal nestri continent. 

L'eomp conce dtt » al finì di 
fevelì. Un momentin dopo, dute 
ln tiae "e scomenzà a trindulisi 
tan'che se fos stile une man @ 
izzile — come quan'ehe une 
turi "6 dis il fantulin te 
seune — quasi pir visà l'umani- 
tàt che sì dispones a indarmidisi 
può simpri. Po' dut tun colp un 
grint calòr al tach a vigni sù de 
tiare, e biigadis e sofladis e sclops 
di vapors che messedavin cul aiar 
une spuzze di solfar insapuartabil. 
1 ciù al deventà colòe di peule; 
dual cîir de tiare ‘e vignivin sun 
sis cansàz dai movimenz dai gas 
in pression, che parevin ciula- 
menz di um drago mostruòs ch'al 
fas restàt strizzt cuì budiei. di 
far tra a doi monz scontràz in 
miez al il, E dut ce ch'al esì. 
steve nl trimave e si dislidrisave 
«entri chè tempieste universài che 
no vero cuofiis nè misure. 

#00 


ni 





indu 











1 è Cia Supienz » sî jerin seru- 
fujiz pit tiare e s'ingrimpavin 
insnngenansi lis alnis e seussansi 
i comnedone, sul teren ch'al Tave 
dut in polvar, che jù sbatacotave 
di cu e di Ia, ju ribaliave di une 
bande c di ché altre, tan'che lis 
plumis di un cocàl spiardàt te 
Burascje quan'che il tifon al pa- 
tafe fa muse invelegnade dal mar. 

Tn chesto confusion spaventòse 
di dutis-lis lez di nature il vieli 
senze etàt al jere l'unic ch'a nol si 
scomponeve: al pareve il mestri 
di ché orchestre’ infernùl, un os- 
servudò» impassibil di dut chel 
sovoltument, un studiòs des rivu- 
luzions telurichis e nuj’altri. No- 








me dapo oris e orìs, che 2 che’altris 
‘© parevin etoznis, al jevà în pis e 
al fosé un segno a chei che vevin 
abzjemò fuarze di cjalà e di sperà 
in ale di sorenatural che ju salvàs. 

La tjare si.cujetà un pdc a ta 
volte, rugnant come une cidule 
inrosinide: lis selnpaduris si. sin- 
ravin, i erez distacàz des monz si 
fermavin sul fonz des valadis, è 
busii inave. E in chè volte 
tornàt il flat, il schelitro vivent 
al ordenà a due’ di jevà sù e di 
Îdj dafir, che jo vares puartàz a 
salvament tal mier dal continent 
utlentie, dulà che lis monz altis e 
dretîa tan'che tòrs si jevavin cuin- 
tri dal cîl par cent e cent pas di 
drago, come se vessin vit di fo. 








r si cidi 








ràtuì, 
sio 


Une caveme ulte è largje come 
une region, siarade dentri. mura- 
jous di piere che sapuartavin qua- 
L terembt, si veve formade 
Qui timps dismentedz sot lis monz 
da l'Atlantide, che jerin lis plui 


















KEMRIS 


altis su la tjare. Deniri di ché ca- 
vere il Savi al veve formadia des 
veris zitàs indulà che um popul al 
viveve une vite curidse. Dopo il 
disordin causît dai umin, un omp 
struordenari al veve creade une 
tàt che podere ancjemò cla- 
umane. Dut chel che la tiare 
vo podere. phiî nudri su ta sò cro- 


su” 





ste, chel che nome lis stelis si 
rieuurdavin di vè viodit une volte 
sul nestri mont distudît e cussì 
pitinin, al jere metit atun là sot, 
tan'che un campionari di vite cu- 





studii in tun museo fentastie; e 
Plantis e bestis e umin rigieneriz 
sì jerin adatéz, Ta sot, a guovis- 
eundizione, a gnovis lez di vite. 
Cussì la tjare, "e sares restade po- 
polude di sot e parsore, ancje se 
dopo Ja separazion di -chet mont 
soteràni, “e fos vignude a mancjà 
qualunque comunicazion © ma- 
gari aneje la nozion e îl ricuart 
di un'altre vite. 

E da chest paîs di misteri, 
seuindòt tal cir da l'Atfandide, 
i zovins plui fuerz, plui sans, plui 
diej è plui intiligjenz ‘e partirin 
viars il desert de gluzre, rimpinîz 
su Ja schene di un trop di dragos 
dumiestiîe. 


Fark de Farcadizze 











Za da tre dis la buere ‘e soflave 
sui eréz dal Cjurs e ln néf, parade 
ca e là, sì voltolave tra i fajàrs e 
i pins de boscae. 

Tes guoz lungis e scuris di 
lune il sivilà dal torgulìz al rivave 
tes orelis come il vajum tormen- 
tàt di un cristian muribont. 








cuarp indurit dal frét, il mont mi 
pareve lonton, lontanis e squasi 
smaridis lis oris de prime etàt, 
tra i créz cence nòn di ché tiare. 
Miòr al jere dismenteù e no pen- 
sùj gran. Dut dismenteà: il Friùl 
plen di soréli, lia ‘seria de viarte 
maravesse, i null de vendeme e 
dal fogolàr. Dismenteà di vè vit 
vinc'agns, di vémi bagnît tes n- 
ghis dal Tiliment, di jessì stàt un 
frutàt come tane’ altris che dì do- 
menie j plaseve sentàsi tal curtil 
di une ostarie dal pais. Dismen- 
par no cressi il torment di 
zomadis e di chés gnoz ch'o 
passavi cun zovins e omps come 
me, butiz lì, pal mont, ma che 
fevelavin un'altre Jenghe e ghe 
Î0 o sintivi vizins nome tai lòr 
cjunz plena di malincunie è dî 





tei 











Mi juddvi cun qualchi persule 
imparade malamentri, ma 'o ca- 
che la mé buine volantàt no 
valeve a uni In distanze di razze 
€ dì sane che mi dividere di ché 
int ingrumade în te barache € 
sepulide sot dal ajar e de néf. 

Ché gnot, te végle, mi paré di 
sintî qualchi selopetade lontane, 
Po' plui vizine. La puarte si viarzé 
di colp e tal ser une vés sfladade 
“e ripeté fuart: € Nemzi, Nemzi >, 
ch'al voleve 












Aneje chei che durmivin ‘e ve- 
vin sintàt avonde e, cence capi 
plui. di tant, si cjatàrin due” fr 
in-file te néf che rivave sot dai 
zendi, 

Ché gnot e l'indoman fintremai 
8 sere ‘o ciaminàrin fol blane 
ch'al inceae, eu la panze selagne 
© cence speranze di iemplile. 
Straes, aviliz, sfiniz ‘o si butàrin 
in tune grote di chés che si ejatin 
dispès in che tiate © Il finalmen- 
tri si podé impià un biel fagòn 
che subit pus confuartà. 

To fune cite squintiade 'e forin 
bulidis lidris di jurbis e chel bròt 


I 
«Se tu 


vene 


CALLÙ...» 


I 


neri al vignì a proposit come un 
ban café. 

iFor la "buere ‘e pardve cuje- 
tade e un blec di sardn tal cil nus 
mostrì, a soréli jevàt, la lùs vi- 
zine. Dopo chel past ch'al vé la 
duarze di finus tomà legris, te 
grote al sì jevà.um cjant maestòs 
ch'al fevelîve di risis e di anti- 
ghis Fendia paisanis. 

In chel cjant, fat di pausis, di 
vò8 altis, basais, e fondia, al pa- 
reve cha î secuj e’ tomùssin plan- 
chin, e lis gioneraziona “e vignis- 
sin pes pradurlis da l'Asie viîns 
l'ocident. 

No sai trop timp che il cjant al 
durà, po' al fo dus cidin e dl siùm 
Al jentrà in te grote. Il fàc dî 
cisicave e lis ultimis boris ‘e fa- 
sevin une'lis simpri plui flape. 

Dal fonz de grote, alore, une vés 
sì meté a cjantà prime basse, po 
plui franeje e plui alte; *e diseve 
<...Se tu vens cassù ta’ cretis. 
cun tante passion di comovisi 
bessale. 

Par un moment ‘o drezzaj l'o- 
rele, po' il cor mi gi meté a bati 
fuart e al mi vigni sù un grop tal 
glutidér. Cence savà ‘o scomenzi 
a mòvimi fra che) cuarps distiràz 
par fiare e mi diréz viîrs di chè 
vòs. Lis notis intant si spàndin fm 
ì creps de ultime gnot. ‘O soj za 
a quelchi pas e il cjant al mor 
squasi in un sanglor. Sot vés "o 
domandi: 

— Furlan? 











— 81 furlan, — une vòs “e ri 
spuint e ‘o viòt un ch'al sì jeve, 
al ven viùre di me, ol mi cjale: 

— Aneje tu? — al dîs e al mi 
bute i braz intàr dal cuel. Fusrt 
al mi strenz, sì met a va e fra i 
suspira al dis: 





né lajù: mé mari no sa nuje di 
toe € za siet més ‘e son pessîz. 

Lu cjali ben e fra la barde tra- 
scurade ‘0 viét doi vòj lusinz che 
in chel torment ‘e téntin di ridimi. 

No ti ài plui vidòt, amî furlan. 
Forsit tu séa tomàt tel to pais, 
mont, dopo lis gnoz de 
uere; ma jò ‘o rieuardi i tiej vòj 
e il to cjant che tant al mi con- 
fuartà in chel infier dal spirt e 
dal cusrp! 


tal nestri 


Cino 


COLONE FILOLOGUCHE , 


L’«Academiuta» 


Gi d: l 
P. P: PASULIN, CJASARSE, 

A ti. Pasulin, ti scrivit:‘mpalteie. 
senze spictà che tu mus sorivis tà: 
fori chio sp'etaressin di bant. E ti 
scrivin prime di dut par mostrati in 
nestre simpatie, che je grande une 
vorone, ancje se forsit no je ricam- 
d'ade, Tu e la tò adicademiuta» ch'o 
vin sitpri tignude di vòli, o clamt 
mais par un tro] diferent — plui alt, 
metin a di, e piui 'stret — de nestre 
strade postà. Ma nus pà» ch'o lin 
indenant pi 0 trop in ché stesse 
direzioni e. vadì, cun chel stes co * 
razio. No savìn so -vin capit avonde 
ten îl to intindiment: tu st difizi. 
lot, tu! No sevin so sin rivi adore 
di fà capi il nestei: ll lenger cho 
doprin nel é anclemò adatàt a fà co 
gnossì dut ce che 3 po vé til ciàf. 

TÒ, tu ds fer di un Tengàe ch'al 
Jere pdc plui di un dislet — no par 
mancjanze di une sò Individualitàt 
Unguistiche, — ma paroè che. duc' si 
lu doprave nome in funzion daletài 
— un imprest gnif di puisie univer. 
sd; ne fs scievi: la piu! trascurade, la 
piui rusp'e. la plu) crude, la piu} nu 
de varetit furlane sul pian de 
puisie modeme fate di miar, di om- 
hris, di rismamenz. ‘che pòs privi 
legfàs ‘© rivin adore di s'nti.avande 
ten. E ti Je lade tant drete. che an- 
gie nò — selen che no pensavin par 
rule e'ai fos pussibi) chest lavàr — 
o scogul rierodisi devant dal ri 
sultit, ‘o scognin anzît. ricognossi 
che tu di vit reson di sielzi chel to 
lengàz anclemò intemerit, ràmpit 
anciemò DpÙr di ogni contaminazion 
leterarie, anciemò gnif, par une 
gnove forme di puisie, € che il mont 
chi ta veris dentri di ta, al à cf 
tade în chel lengiv spasemft e ar 
si Ja Strade juste par incamzàs! Intir. 
dure ginuin. 

Nealtris ‘o cirin di fà alc di co 








Cjasarse. 


meant, flr des regions puris de pal 
sie. cu? disobrs ‘pratic des robis grues 
ss e penzis, (sul pian de pulitiche, 
da r'ecunumie, de storie, dal resona- 
Muent € de discussion: ‘o cirin anofe 
nò di disiropà cheste lenghe pe 
re, puare, induride, imbrarzide, in. 
furmiade:'-ii pleîle,: di -distiràe, di 
Sveltîle tant che -puedi. dà une vie 
ste a qualunque pinsir. Une dmmprese 
intrizade la tò par masse Allezze € 
sutiitàt, La nestre par masse lar 
giezze e vastitit. ‘Tu; tu 6 scugndt 
meti man a une lenghe” vergine 
cui sa se il furlan za dopràt, spor. 
Siate rudi ch'e usin nò, s: lassares 
scievà ai uvel ulà che tu navghis 
tu? ‘Vadi di sì. day mament che 
il talian, anejemò Piu violit e pa. 
cjocht da conimi mans, al rive ado- 
re di fittràsi tal coledòr di un Mon 
tl 0 di un Ungaretti) Nò "o scugnin 
ciri la forme piu targje, plui gra. 
mmulada. plui impersonà) par no te. 
dàsi lis mans di bessoî: tu che tu do 
pris il tallan par fà cognossi { tiei 
intindimenz, € )is ts idels intòr di 
chestis quistions, tu mostris di vé che 
Ple in plen la disperazion di cui chia 
i cori cu lis dalminis tai pis; di và, 
fintremai, rinunziàt a doprà il furlan 
for de pulsie e de prose artistiche, 

No doraressin stentà a intindisi tra 
di né: anele se 2 Riul di un pent zo 
si Sintia visins, ancje se forsit no sì 
sconiraria e no sì cdatarin mai a pùr, 
accle 5 virin tu adali e nò abùs, 
almencul later d.sperdi pe lenghe dal 
Pestri pais, la brame di dà une vile 
indipendent, la passion di lavorà in- 
167 di 4 e cm jè ‘e son simpri tenmps 
che nus strénzin in run sfuarz senze 
eunfia, che nur unissin tn tune lb 
bertir disleade dn ogni prejudizi, che 
mus din it in tune imprese chi'o sin 
4 prins a fronti. 


Discorin tra di nò 


P. Pieri di Piere, 

«Al è un delît insultà un pur, 
un mallit, un disgraziàt, butaj in 
imuse la sò miserie e Ja so cragne, 
siarà i voi su chel ch'al è di san e 
di bon e spalancàju nome par con- 
thj tis plùis ch'al d te cjar e i ta 
cons ch'al à sul vistit. Di chest de 
tit us acusi vualtri 
în dutis lis mani 





ch'o sputanàis 
ris la miserie e la 
sventure de patrie, de uestre patrie 
grande e ancje di chè pizzule, da 
l'Iralie e dal Friîl ». 

"O vin cirùt di voltà în bon fur- 
fan chest campion dî discors rigja- 
vét de so Ietare firmade con tun 
fals non. Vadîal ben? E cumò j 
rispuindîn. Lui ch'al è une persone 
studiade al varà ben let un fregul 
de Comedie di Dante, qualchidiine 
des «sine titulo » dal Petrarche, 
qualchi tocut dal Machiavelli o di 
Trajan Boccalioi o dal Baretti o dal 
Parini 0 dal Alfieri © almancul dal 
Carducci. Il nestri lengaz nol rive 
paneje par dongie al velen des în 
vetivis cuintri Italie, di chese' 
scritàrs, che pàssin pari plui grane 
talianons e patrioz di date la lete- 
rature nazionàl. Ogni cjastron al 
capis che l'indignazion e la virulen- 
ze di chés peraulis ‘e je detade dal 
dispiasè e dal riviel ‘che sintîn vio- 
dint la vergogne, la viltàt, il diso- 
ndr de 16r tiare e dai 16r compa- 
teioz, e che idr ‘e fevdlin cussi, no- 
me parcè che bràmin € forsit 




















smovi i jor fradis, a uaricalman- 
cui un fregul i maians de patrie; e 
che da fonz di chel marùm no je 
lombre di odio n di aversion, ma 
nome un grant, disperit e infrena- 
dil afiet pe lor tiare. Noaltris *o sin 
duneje delinquenz come i fi&rs dai 





zitdîe, I vér, l'autentic patriot al 
è dui, ch'al orés ch'o cjan- 
tussia ta rifloridure culuride, ta ri 
prese meraculòse da FItalie € dal 
Fri; lui ch'al vores ingjani un 
tisic patoc siguranlu ch'al à une 
scusse invidiabil e cha noî A nis- 
sune bisugne di cure o di rivuarz, 
lui ch'al vores tigni su un gangro. 
nòs cul paliatif des ilusions, cul le- 
nitif di un onzintut ch'21 umifie par 
un momentia il brusòr de cjàr frai- 
de... Sî sa che tra î fiàrs dal zirdio 














Toînl T. 


No s'intrighin nè pòc nè trop re 
campagne istituzioni! par resens di 
pulizie, d'igiene e di dignitàt: no 
vin mai viodude une sglavinade 
propagandistiche piui sporcje, phi 
disoneste e plui stupide. E “o 
persuadiz che la quistion de forme 
di guviàr, in chest moment no vebi 
nissune impuartanze par nò, ma 
che sedi nome un scir di balcon 
ch'al tapone altris sporcjariis. 














Un qilri 
conziari iarlan 
a Puzdi 


Dermenie passade i gnùf coro di 
fantutis e di 2dvins di Clargnà — une 
cinquantine di vòs — 21 è elantade 
une lungie liste di vilotis e ejane fur. 
lans. in presinze di un public nu 
maeròs, riunit in tal parco del Muni 
2îpi di Puzzhi e { batimans ‘e son stàz 
une vore plens di calér viars i brîs 
eiantòrs e il mestri Vigi Garzon che 
du direzere, 

La vecie bande musicài dal Cumon 
"© è sUDÀ! tai intermiez diviarsis mar 
cis Iegris. D coro e la bande di Pur 
zhi "e tégnin vive ts] popui la tradi. 
zion musîcSl de nestre int salde, one- 
ste, lavoradore, 
























*0: sin ‘’bielzà 


Il quariîr des legazions, a Pekio, 
al jere une volte —.cumò no sai — 
un'quartle curibs e unic di chel 
Bienar: ‘dutis lis nazions zivils che 
par vie de rivolte dai « hoxers » ‘e 
son ladîs ‘A a meti ordio.» în Chine 
“e ti dn Ja.stde. dai 10r Delegiz o 
Imbassadòrs;:e i i10r ufizis in chel 
Sjanton, un ‘dongie l'attri. 

Cheste union ’e je stade propo. 
nude a l'Inghiltere da l’ultime Im- 
iperatrice dal ‘defont -Celest Imperi, 
© dal sigàr'"e veve îl 50 parcé. 

Dopo l'invasion, dai ‘marinare, 
sbarcjz daî bastimenz di uere di 
dut..il.mont, al:jere sozzedìt in 
Chine chel ché al ‘Sozzét simprì in 
dutis lis*ocupazioni ‘mititàrs: î pa- 
Iaz imperia) “è jerin staz, tan'che 
altris Iùcs, sogjetàz 'e lez dal «viso 
Aperto», e’ naturalmentri, ’e_jerin 
stùz raspàz far di lÀ tiuc' i arti: 
. susplez, La 2iviliàt ocidental 
sicilu di vioddt jo cui mici. voì — 
“no veve nancje savòtraspà cun in 
teligienze tai tesaurs-da l'art chi- 
‘’neso, e.ti véve ‘tajfit a flles i tapèz 
di side — chés maravdis' di art e 
i azienze Taris cut'lavòr di gjene- 
Fazions —; e cui tuisi di chestis'ra- 
ritaz, i, blancs si Iustravin i, st 
‘come chie mi diseve ‘cun serenità 
un id Vieli è ‘cidr-ardi ‘pechins. 

È. propit. par evità reazions chi 
niesìs.c‘pajamenz di «dams ai zivili- 
- anos ‘ocidentai, ‘due’ ‘i blancs, in 
‘chè volie, "e viverin tal quartir ‘des 
legiizionis. Di mit che ua rapresen 
tant ‘da TInghiliere 0 de'Russie 0 
dal'ejadaldiaul sì, podeve vélu'a 
puartade di man {e di osservazion) 
“ quan'ehg si plevé: ‘e hancje rome î 
ntanz diplomatics,' ma'la'int. 
‘de Legazion è îl seguit Yes feminis, 
piu diplomatichis' ancjemò. 

i J6:n0! vaei fa "cjhcaris: ‘ma tin 
vevì ube gdse — par no di altri — 




































































cui... 
































































































































me cun ‘Ché int, che no nulive pro 
pit ife di bon, alinanc 










































Tala 





ie no Sestu taliàn? — mi 
time fi i side V 
iifin’da ‘l'an, co jeri lat a 
‘passà la zornade — no sùi parcé — 
+ tal «Hotel ‘Intermazionit a. © 
s Vetamentri, siòr, %0 soi fur 
5 shdit :talian. "Ce'orèssial di? 
i.risulte ‘che: tà ‘tu sés’un 
grant'e cialt'ami dai chiriàs. Culi, 
tu sds, né “o vivin dal prestigio de 
nestre razze superior. Parcè ‘no 
astu .atut fi part de sezion taliane 
die milizie di difese che jé, dopo dut, 
la difese de piel'idi’due’ j-blanes? 
Tu'As-rifudit armis è divise! E po” 
*e son une vore di agns che.no tu 
serivis a ciasej-e' i'tiei "e cirin di 
€ ale di te. o 









































































































È jerin dutis veretàz sa 

me Beni Lij:disti La o Serivardi 
prest a cjase mé; pal rest ch'a nol 
sti a smenfimi: jo mi difint di bes- 
136 (€ se di une pòre, e jè propit 
chè:dai ‘blancs;‘sior.no'dai 241 Ca 
‘nol ‘stei ‘a claimni*in ché ‘maniere, 
parcè che; di chi in denant, noi va: 
rà nbîe &e dimi. "0 fardî domande 
di'deventà ‘zitadin chinés €... Man- 
di; side) = 

Un'biei tipo di franzès, pie ‘sane 
« gaulois'; h'al'taseve il tape 
senitant ‘dì oricis ‘è 'éhro i cognos- 
sévin za:da vin biel piezzitt, al jere 
‘presint a chest discors, Un moment 









































































































Vite a a Pekin 
a in masse 


dopo mi ven dongje e mi dis, batin- 
mi pe spale: 

— Ben sgnacade, mon ami, ti 
paj dîs wisky cul ginger-al. Faslno 
la domande insieme? Aneje jo soi 
stomielit daî blancs c de lòr ziviltàt. 

sui 

Doi dis dopo, cui .boj dal servizi 
investigaitf chinés, mi puartàrin in- 
dale la rispueste, 

Sul sfucj stes, da tedrés, de nò-. 
Stre.domande di zitadinanze chine 
se al jere scrit: « Graziis dal ondr: 
ma ‘o sin bielzà în masse, Il Mini 
stro dal Interno », 


hi tradi furlans 


CALISTO PLAÎN - 1165 Dobbs - 
TARRYTOWN (New. York. 
USA.) 

*O vin vude la t6 letare: e jere 
ore! *E je stade sedis dîs par ri. 
vénus. Cumò tu podaressis scrivi. 
nus seguitif, par intindisi midr su 
chel affirs, î vin tante dibisu- 
ge, prime di piardi timp e fà spe- 
sîs di bant. Cîr di fa un contrat 
€ nò sîn subite sigàrs. Mariute, 
Bote e Cirilo ti salùdin. so spieti. 
Mandî, si 














Pluins LARCUNONT 

(New York, U.S.A.) 

Simpri compagn par vie de sa- 
lt, simprì piès par vie dal rest. 
Culi al è dut'un davdj di partîz, di 
sfuéj caris e di miserie. S'e 
Tarà indenant cuòsì, sì cjatarin une 
vore dî piès ché no cumò, No sta 
mandànus è bee: lassju te Bancje 
meritane, par vie che no si pò vè fi. 
ducie fintremaj che non ven un fre. 
gul di sclaridé. Viodarin di man 
diîti ce che tu nus-4s dit. E par in- 
tant, mandi. 








OLSE 


Une” peraule 
ai colaboradòrs 


« Patrie dal Friùl » ’e è doman. 
‘ dade fin dai prins nuniars la cola- 
borazion dai letòrs che son in cutt. 
dizioni di dì alc dî interessant, di 
pusitif, di pratic, e di util, mas 
sime tes robis di caratar economic, 
tecnîc, ‘artistic e ‘ sientific, dulà 
che la redazioni no po v8 simpri di 
‘bessole une sigure competenze en- 
ciclopediche.:. Cheste.... colabora. 
zion; fin cumò, e je stade' buine, 
‘prezibse, ‘ina sejarsute: ‘iricezì nus 
càpitin'ogni altre di puisis &‘puî- 
‘slis e qualche contute o fufignute 
sente ‘né cjéf né code, ch'o'ndi 
ia -zaromaj + plen ‘un cartolàr. 
Chesi al'îl di, prime di dut, ch'al 
è ‘fazil’‘imbosti ‘par furlan “buisa. 











Nère e Gjlindo, 


11764 Glen Qaks 
(ANDO (Calif. 













Emesto e toÈfradi; baste che tu 
mandis la procure a la Dîrezion di 


mandinus indevant dut, cence cl'o 
vigula a Udin a piardi timp pai ufi- 
zis piens di forestum, juste cumò 
cho vin tant cefà cui lavors e ‘cui: 
cavalirs.. Cussì "o: spietin di. te. 
Mandi. ‘Gielmo c Rose. 








Lis condizions 
da l'emigrazion 
«in -Franze: 


ruga palo o in dixio, ma ls “E son. quatri més ch'el è jen- 
quisrions recnichis © siensifichis "e © tnt în vigòr T'acordo stabilît del 
Lon pòs che 5 Sinti di renti q i. guviàr talian pa l'emigrazion di 


20.000 minadérs: talians in Fran 
se; ma la quistion dai pajamenz, 
des rimessis es fameis, :dai asse. 
gros e altris întrîcs "e: son stadis 
disgredeadis noma chest més. Al 
ven a stai che il guviar de Fram 
se al mondares în Italie i spa 
ragns daì minadòrs sot forme di 
Ejenars. — nol è specifioît di ce 
mercanzie che si tratares — pro» 
dusiiz da l’industrie franzese. Îl 
guviîr talian. al consegnares "es 
fameis il valòr de merce in mo- 
nede taliane, 

Dongie di cheste limitazion an- 
die un'altre sul cont de misure 
dai pajamenz: la pae a zornade 
pai minadérs ’e sares dai 220 ai 
350 francs franzés în dì, fir dai 
assegnos di fame. E je une pa- 
iute sclagne une vore par cui 
ch'al à di spindju la vie e di ju- 
dési a vivi cul merciùt neri, che 
nancje în Franze no si pò fa cen- 
ce; cul cambio talian, ca vie "e 
devente une miserie. Senze contà 
che ai frese "e son risiaroîs i 
laròrs plui pesanz e periculòs tes 
Al ven a fossi che sì trate di 
un di chei afàrs chè puedîn vigni 
cumbinàz nome quan'che un stit 
sì ejate avonde intrigît a tignî 
cujez'i siei milions di disocupàz. 
Dal rest ancje lemigruzion in 
Americhe, par un ch'al rive adore 
di vé lis cjartis, "e je un’imprese 
avonde imberdeade. Parcè che il 
presi dal viaz sui bastimenz, da 
Genne a un puart qualunque dal 
Sud-Americhe al rive sui 70.000 
franîs, în tiarze classe, si capìs. 
Zoritait un vistît, une valise, il 
traspuart fin a Genue e, dopo, 
la gie, fin a destinazion, e no re- 
stois dentri dai cent mil! Cui che 
ju è, par solit nol è dibisugne di 
là pel mon. 


filis; e. al @l dî'ancje:che diviars 
letors no dn di vé ancjemò capîit 
il caratar dì chest sfuej, che'nol 
intint ‘di fà nissune concorinze e' 
Società: Filologiche 0 "e sîs pu 
blicazions. 

‘O ripetìn la nestre prejere aì 
competenz; se l'idée di scrivi par 
‘furlan ’e je dî impidiment, che 
‘serìvin’ par '‘talîan, ‘lassan’nus il 
‘permiés di voltà i lor articui in fur. 
lan e tignint a'mens che no je pus. 
sibil une traduzion fedelmentri le. 
‘teràl e che qualchi volte esigenzis 
i impagjnazion ’è oblèîn'd stren- 
i la smitarse e fà qualchi taj che 
la Redazion "e cirarà simpri di fà 
‘cun'plui inteligenze che podarà. 


NOTIZIS SPORTIVIS 
L’escursion da l’U.O.E.i. 
sul 'Cjampon 
La' Varte furlane proverb'almentei 
Slapagnote — chest ‘an alspagnote in 
ritarè.ma sispagnote pardabon — 'e 
vares disarmade qualunque cumitive di 
escursioni’, domeriie passade. Me 
chei da ÎLOEL'e fn ]a scuse dure 

e no si-lassin ferma par cussì pòe. 

“Une biele compagnie di sozios si son 
di’ dougie 3. puarte Glemozie €, cun 
dut che 1 eîl'al fere piuîtost turbit, es 
‘sis e mieze “e son paritz in biciciete, 
€ sì fin è Giemone, Lt “e an ciapàt i 
trojs:di Foredòr e po" spa! Ciamindz 
fin sì la ponte dai Ciampon. Dopo, 
midant chef) timp al tignive sù, © 
An pensit di cjapà la volte de bande 
iti Scriz @ d' Ledis, toment jù par 
‘Pozzalone, Piani di Mini e Sante Gnés. 
418 un percora dai plui svarAz che st 
puedîn ‘maginà, dulà che-s presintn 
‘duo’ i aspiez de montagne: cret:s, gra- 
‘vons, boscs. priz, ruviz, livinàj.. 

“Dopo ‘im frégui di merinde é Gie 
‘mone’i esfursionise’ ‘e dn ciapadis sù 
Ils bicieletis'e.son tomnz a Daine: si 
capis che depo une cjaminede di che. 
Ste fate, la corse in hicelete "e jere 
‘propri di plui: ma Ia comitive "e jere 
cuseì contente de biele zornade pas 
padé în mont, ‘che savere vilzi ancie 
%a stracherie. 
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Peraulis 
difizilis 


No vin vit puest par metl la spie 
eazion des persulis pic usibls dopra- 
dis tal ultim numar di «Patrie dal 
Friti». La metin cub, insieme cun 
ché di chest numar, 

Aguòrum o agnòrums: Intinizazion di 
agns; une vore di agne Indalr. 

Coguzzàe o scapuzzàt: tu] lengsa del 
cinìgranz: assistent. prin omp, palir. 

Ciap 0 scjop: tròp di nii di ucei @ di 


161; tal, sparato, 

Stufadérie; tal nola, 

Torguliz: bugade di Afar e néf; tal. 
tormenta, vortice. 

Levri: straplen; tal. stipato, affollato, 
rigurgitante, 

Malapajit o méi apajàt: monte, 
vundliat, vergoneds. 

Malusérie: triste une, mallnounie stiz: 
zise, fastidiòse; ancle malstà di salot. 

Nise: la jarbute che crea di bessole par 
dutta tîs renziais, tal org, el pradis. 
Sin del glests; 1bso. 

Musolàrie o masalarie: tal. museruola. 

Pocjocdt: slapagnit, manezit e spor 
ciàt di robe mole e sorze; tal. in» 


dacordo pe division cun , 


‘x Patrie dal 'Friùl», che-pense a - 


s Sana brattato, È 
se bestia che svolin sieme: tal‘ Potorie: a Udn: dia: 
agarole, 


Cràmar (tod. antio; cramaere) vendi. 
tor ambulant di mercanzis, 


Fetlj (eriv. dal tal effettivo) vèr, 
rit, redl, ràm 


Sborzd: srari lis giambis dal sore, in. 
dulà che son nassudis masse fest 0 
fur de culmierte. 


Scuedì: dongle di a domandà un paje- 








Fros: T di Jarbe o di fen: gfambute © ment» a) il di ancle zed, cessì 
di une rose, movisi a planchin 

Imbramit: indurit del fre Îs pro Scuz'é 0 scusi: istes di fA gh't; tal. 
priam, des mans quan'che, d'unviîr, | fare îl solletico, 


no si rive adore di uni Y's pont s daî 
der 
Spi.t: dabi di fuare:s, smuart di cc- 





Dotor Vitorio Gaspare 
Diretor responsavit 
Stamparle Maroni e Sassi. Udin 


DITE 


MARIO ZANUTIN 


DI PERSEO 


-PITOR DECORATOR 


e qualunque lavòr in pituro 
Contrade Ciastelane 46 - Telefon 98 


Dotòr Marchi 


DENTIST 


Vie. Vitorio Venit Nar. 3£ 


Dite inz. MAGINI 


POMPIS - MOTORS - TRASFORMATORS - VENTILADORS 
imptans eletrics - avolgimenz - machinis eletrichis 
Esclusivitàt can dipuesit pai Friti de 
S. A. MARELLI - MILAN 
Udin, Borc de Pueste (V. Vitt. Veneto) 44. Tel. 6.83 
(dongje de Pueste Grande) 


Fait 1 vuestris acquis:c' tes Ditis di fiducio, no di qualchi buteghir 
par mt di di 


Dut ce ch'o vendin al è a presì di fabriche e cun garanzie par sis més 
4 o par un an 


«INSUPERABIL » 


PLANELE SLISSE IN ZIMENT 
par cuviarzi fabricîz e custruzions 
CULUMIE - ESTETICHE - RISISTENZE 'e son lis qualità? di 
cheste spezialitàt. 
Rivolzdisi 21 Rapresentant 


€. GENIO TOSON in Contrade Marinoni N. 10 » Udin 


Prime di fà compris dait une cjalade al 


© 
Gnùf magazen popolàr 
È Plazze S. Jacum 15B- UDIN- Piazze S, Jacum 15 B 
"a cjatarès 

lis plui bidis nuvitàz.de Viarte: tele fantasie par vistiz d'istàt: modis 

par sioris - Piezzamente di ogni fate par mudis di omp. 

Telarie di rùt bombis e di ogni altezze 
Cjamesis - Covertàrs 


IMPENSAISE: 


Udin - Plazze $, Jecum 15 B 
ià di BEPI 





